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Context is often regarded as the most reliable and essential interpretive tool for 
analyzing both religious and non-religious texts. The diverse historical 
perspectives of Jahiz and Ibn Jani are recognized as foundational to Jurjani's 
theories, while the concepts of Madoon Jurjani serve as a precursor to the ideas 
of later Western scholars, such as "Ulman", "Jacobsen", "Firth" and 
"Chomsky". Jurjani perceives texture as a means of attaining meaning, and in 
this passage, his activities are presented in a coherent manner within the 
framework of modern applied semantics. This article aims to introduce and 
compare certain texture-forming components as understood by ancient Arab 
linguists and contemporary Western linguists, alongside the histological 
perspectives of Jurjani, an Iranian scholar. By examining these viewpoints, the 
article seeks to reflect the histological approaches of all three groups in relation 
to the text. The context of the situation, which Jurjani refers to as "the needs of 
the audience and the listener, of commonality among both Western and 
Muslim linguists. In the realm of intra-linguistic context, the discussion 
encompasses the relationships between words and their meanings, as well as 
the exploration of phonology in the theories of Ibn Jani, Al-Jahiz, and Farth. 
The communicative roles of words within the sentences of a text serve to 
strengthen its overall structure. According to Jacobsen and Jurjani, this is an 
instance where the commonality between the two can be identified in the 
analysis of the word's context. Of course, compositional rules should not be 
overlooked, as the context of speech is fundamentally shaped by the 
arrangement of words within that speech. According to Jurjani and Chomsky, 
syntactic combinations are referred to as textual components. The productive 
role of syntax, or generative grammar, has led to the creation and formation of 
textual structures in sentences and words, as understood by these two linguists.  
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Extended Abstract 

Introduction:  
In the verses, the characters involved in the process of the story sometimes suffer from erosion 

caused by psychological pressures, and these stressful events provide them with an opportunity 

to resort to individual and social solutions in order to reduce Stressful effects arise in yourself or 

other characters. This mechanism is formed to control perceptual heterogeneity in individual 

and social situations in order to build trust in oneself and others. The confrontation that the 

fictional characters when facing stressful contextual situations, depending on whether it is 

successful or not, is crystallized in the form of expressing emotional and logical emotions. If we 

want to give examples, we can mention the false cries of the brothers in the face of 

psychological pressure, the annihilation of Yusuf, Yusuf's appeal to his father during the dream, 

and the encounter of the cave-dwelling young men with the cruel ruler in the story. What is 

important in the mentioned cases is the confrontational style of the characters in the story when 

facing the stressful situation. Therefore, we witness extensive efforts in the cognitive and 

behavioral field of the characters in the story, which is aimed at reducing the destructive effects 

of psychological pressure. The problem-oriented encounter of the cavemen, which is drawn in 

the framework of responsibility and in the cognitive field, was formed despite the lack of social 

support from the people, and it is an example of social education to deal with mental and 

emotional pressures.  

However, the emotion-oriented confrontation that occurs in the behavioral realm encompasses 

both self-restraint—exemplified by the self-control of Prophet Jacob and Yusuf, or lack of self-

restraint, as seen in Moses' involvement in the story of Abd Saleh's travels, the travels of the 

righteous servant, the self-reproach of the brothers, and their feigned sorrow before their father. 

It can be considered an example of confronting individual psychological pressure. The 

emphasis of Quranic education in addressing mental stress is evident in both individual and 

social support. In the story of Yusuf, Prophet Jacob plays a crucial role in this support, while in 

the narrative of Abd Saleh and Moses, Abd Saleh serves as Moses' teacher and guide. 

Additionally, the educational role in the story of the Companions of the Cave is fulfilled by 

young men who are regarded as religious reformers within the community. Consequently, it is 

essential to give special attention to the father, teacher, and reformers of society as they serve as 

educators for future generations. 

Method: 

The function of context is to convey meaning based on the existing relationships between the 

sender and the receiver. It is through this function of context that one can focus on the discovery 

of meaning, which serves as a prelude to understanding the various standards related to the 

fields of human education. These standards have been explored in texts on human development, 

such as the Qur'an. Among these educational areas are issues related to the human psyche, 

including the associated tensions and methods of mediation. These themes are reflected in the 

Quranic stories and the context of the verses. This essay employs a critical and analytical 

approach to explore the various types of psychological pressures depicted in the stories of the 



 

 

two surahs, Yusuf and Kahf. The aim is to demonstrate that addressing psychological pressures 

can be effectively achieved through thoughtful problem-solving and individual-social support. 

The amount of psychological pressure should be reduced. This important issue is addressed by 

fathers, teachers, and religious reformers in the verses discussed. 

The exploration of psychological emotions in the Surah of Yusuf primarily focuses on the 

individual dimension, whereas the management of mental and psychological challenges in the 

Surah of Kahf, particularly in the narrative of the young men, emphasizes the regulation of 

social emotions. 

Results and Discussion: 

The characters in the Surah of Kahf and Yusuf are subjected to various mental and emotional 

tensions. What is most significant is their ability to manage these psychological and emotional 

challenges, which contribute to human excellence both in individual lives and within society. 

Quranic stories, whether presented in a partial form (Surah of Kahf) or in a general form (Surah 

of Yusuf), offer valuable insights into moral and educational principles for humanity. By paying 

attention to these principles, individuals today can be guided toward a path of excellence in 

their religious and ethical lives. Therefore, we will address some of the mental and 

psychological challenges faced by the fictional characters in both surahs, and we will analyze 

and critique the confrontational management of individuals within the context of the challenge 

presented in the text. 

Conclusion: 

In the course of this research, which led to a theoretical presentation of histology regarding the 

discussion of educational principles in the context of mental and psychological pressures as 

presented in the Surah of Kahf and Yusuf, we found that individual and social support are 

essential for coping with emotional and psychological stress. By fostering this support, we can 

effectively reduce the impact of psychological pressure. We observed instances of this support 

in the two surahs discussed. The significance of the verses is sometimes represented by the 

father of the main character, Jacob, who is caught in mental and emotional turmoil. At other 

times, this support is embodied by a teacher, Abd Saleh, who also experiences mental and 

emotional tension. Additionally, this support can manifest as confrontation in various situations. 

A prevailing belief within society emerges, as illustrated in the story of the religious 

reformers—the companions of the cave—and their interactions with the tyrannical ruler and the 

unfaithful members of society. According to the analysis, the management of psychological 

emotions in Surah Yusuf primarily focuses on the individual dimension. In contrast, the control 

and management of mental-psychological tensions in Surah Kahf, particularly in the story of the 

young men, align more closely with the social aspects of emotional management.  
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 چکیده  مقاله اطلاعات  

چنن  دی نن    چنن    نن   ت ین یبزی  مفسّ  ب ی     د بنن  تیل ننو متننو   ت ین   مهم توی  مطم،ن بوفت  ی م   مقولة پژ هش  نوع مقاله:  

گننری  نظ یننو،    ننون  میسننو       پوینن  نظ ی، پ یک    بوفت ش وس   وحظ   یبن  دینست.  دی   

  ی  دینشننم  ی    بنن  متننوج  یز  ی  یست ب  نظ یو،  مق م  شود   حو  آن   نظ یو، م       ون   م  

ب  نن   منن  د   یستو   س    ب  مع ننو    ی  بوفت    .    ون  بسن«  »ف ث«  » چومس  « و مون   »ی لمو «  »یوک 

  د  چننو چو   لننم منن    مع وش وسنن  کننو ب د  تب نن ن    نسبتوً م سجم ی   هو   فعول ت   یز هم ن گر    

هننو     همس ج  ب ج  یز مولفنن    مع ف    ب    تیل ل    –کوش  تو بو ش و  توص ف   یین مقول  م     گ دد. م  

بو نظ ی، بوفت ش وسنن     ننون   معوص    ب   ش وسو         زبو  ش وسو  ق یم  بوفت سوز د  نزد زبو  

گنن     ی بنن  مننتن    سنن    ی نن د بوفننت ش وسنن  هنن   هننم   بو  هو  بو تطب ق آن   بپ دیزد     ک  یصولتو یی ین  یست 

شننود   بوفت موقع ت ک  د  نزد    ون  ب  »یقتضو  حو  مخوطب   شنن ون  « شنن وجت  منن  بوزتو  ده . 

ش وسو    ب    مسننلمو  مننو د بیننه  نقطنن  یشننت یم یسننت. د  مبیننه بوفننت د     د  نزد هم  زبو  

آ  بو مع و   همچ  ن بیه آ ی ش وس  د  نظ یو، یبننن   نن     ننوحظ    زبون  بیه یلفوظ   ی تبوطو،  

هو  مننتن کنن  موه ننت تقویننت سننوجتو   همچ  ن ف ث مط ح یست. نقش هو  ی تبوط  یلفوظ م و   مل  

بوفت کلام  ی دی ن   د  نزد یوکوبسن      ون  یز  مل  موی د  یسننت کنن  نقطنن  یشننت یم آ  د  د   

شود. یلبت  نبوی  قوی   ت ک ب   ی یز نظ  د   دیشت چنن ی کنن  د  حق قننت  ب  س  بوفت کلام ش وجت  م  

ش وسننو   بوفت کلام میصو  حضو  یلفوظ د  ت ک ب کلام هست    یین مهننم ن ننز نقطنن  یشننت یک  زبننو  

هننو  نیننو  د  نننزد    ننون    چومسنن   بنن    ننوی   توین  قلم ید شود. ت ک ننب   ب       ون  م  

شود   نقش تول    نیو یو ب   بو ، دی   دسننتو  زییشنن  بو ننه ییجننود    ش وجت  م  مولف  بوفت سوز  

 . گ    سوجتو  بوفت  د   مل    ن ز کلام د  نزد یین د  زبو  ش وس ش   یست ش و 
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 . پیشگفتار 1

 . تعریف موضوع 1-1

هو  د     ی  دهو  گونوگون  ب  مقول  زبننو    ننود دیشننت  یسننت   بنن  سننبب آ  یبزی هننو  یز گرشت 

یست  ی یئنن  شنن   یسننت. ی نن  یز ییننن مختلف  ب ی   س    ب  مع و ک  همو  ه ف یصل  یز مطولع  زبو   

طلبنن .  یکننو   ی  ک    ویت ب  آ   گرشت  بسنن و  طننورن   ی منن یبزی هو  مقول  بوفت کلام یست  مسأل 

هننو  زبننون   مقولنن  بوفننت کننلام   ش وسو      یز یهم ت یستخ یج معون  مو ود د   بو ،م  یث زبو 

ش وس  نن   د  گرشننت  بننو بوفت زبون   ی دینشم  ی  زبو  هو  زبون        زبون  آ  یست.تو   ب  مؤلف 

هننو   یاگننون   صنن ف   ین   ک  ب شت  بنن  مؤلفنن یصطلاحوت  یز قب و س وق  نظم   ق ی ة لغو  تعب   ک د 

شننود د  پ دیزد. یمو بُع  همجوی  بو بوفت زبون  ک  بوفت     زبون  ب آ  یطلاق م نیو    موس قوی  م 

بو یصطلاحوت  نظ   » حو  مشوه    مقوم   س وق قص  « ب و  ش   یست ک  ییننن مهننم بنن    ش وس  ق یمزبو 

ش وس یی ین  د  ی  گرشت  یع      ون  ب  ش و دق ق ب و  ش   یست کنن  د  صو ، ملموس نزد زبو 

 ی همننو  یننن   سنن وق حننو   ی ب  کو  بنن د « س وق حو »  یصطلاح ن زی        یدیم  ب آ  جویه م پ دیجت.

شود کنن  موقع ننت »ب  کل     وص      زبون        کلام  یطلاق م   ک    ک تع یف م   « مقتضو  حو »

ده  مون    شخص ت گوی     شخصنن ت شنن ون    ی تبننوب کننلام بننو شنن یی  زمننون    کلام  ی تش  و م 

سننخن   تننأگ   گننری   آ  سننه م گ    مع و   مقصننود م ون    دی   ش یی  حوکم ب  متن ک  د  ش و

   ون  یز تو   ب  بوفت یه یف  چو  ی زش وب  سطح بلا ت زبو   ی منن    (.1430 22هست  « )حمیوم  

موقع ننت ی تمننو   یننو مقتضننو  حننو    ک د. یز هم ن     یز آ  ب ی  د یوفت مع و یستفود  م   نظ  دیشت 

ن یست   ه ف هم  یین یق یمو،  س    بنن  مع ننو تع  ن ک     نوع یی ید سخ  د  نزد     مت لم   ش ون  

د  شننود کنن   پس یهم ت بوفت د  نزد    ون  زمون  مشننخص منن ک  .یست ک  بوفت آن ی مشخص م 

هو  لغت بس و    میتمننو یسننت  لنن  مع ننو  کلمنن  د  . زی ی »مع   کلم  د  ف ه گبوش   گ    مع وپ 

تننوی  پس ب  حسب هم ن ید ننو  منن (. 1982 316 ک  «)حسو بوفت  مل  ی   یست   یز آ  تجو ز نم 

زبننو    بنن  بنن    ننوی  زبننو    ی  یز کلمننو،.ی  یز   یب  یست   ن  مجمو نن گفت ک  زبو  ن ز مجمو  

هو  زبون   دی     لم    ف ه    بو کلم    مفهوم س وق یز گرشت   تو ک و  فصو ق آ    زبو  پژ هش 

ی  د   ص  ج زش  لم  نخست کنن  بننو نننز   قنن آ  آ ننوز هو  پژ هش  مشت م دیشت  یست. پژ هش 

هو   لم  د  آ وز ق   چهننو م تننو قنن   هفننتم شود   ش وفوی  آ  د  ی ییو ق   د م هج     بیهم 
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ش وسننو    بنن   ی متعلق ب  ی صو  معوصنن    زبننو   1هج   مؤی  یین ن ت  یست. لری یگ   لم بوفت ش وس 

 .  ک  د  یین زم    فعول ت ک دن   ی نودی   ین وشت م یلویقع زحمو، بز گون ب ین م  ف 

 ضرورت، اهمیت و هدف .1-2

هننو  د  یین مقول  ب  آن م ک  ضمن مع ف  ی مول  ی تبوطو، مسننتی م  کلام کنن  د   یقننع همننو  مولفنن 

 ش وسنن بوفننت  بننو دینن گو       ق یم  ش وسو   بوفت سوز متن هست    ب  مقویس  نظ یو، بوفت ش وس  زبو 

-م      ب    ز بود  نظ ی     ون  د  قولب نظ یننو، زبننو    ون  بپ دیزیم  یز پ  یین همس ج  ب   

 . ش وسو  معوص    ب  پ  بب یم

 های پژوهشپرسش .1-3

بنن    ننوی  مع ننو  بوفننت مطنن ح هسننت     یی  نن  نظ یننو،   نن  ش وسننو  هو  د  نظ یو، زبو چ  مؤلف   -

      ون 

 ؟هو مطوبقت دی دتو چ  ین یز  بو نظ یو،   ب   -بو   ود گرشت هزی سو  -

 پیشینۀ پژوهش .4-1

علی نجیب  کتو   توی  ب  یز آگو   م   گست   بس و    یز م و  بوفتهو  صو ، گ فت  د  زم    یز پژ هش 
یشو     جمالیات اللفظة بین السیاق و نظریة النظم بحثاً عن طریقة لقراءة النص القدیمبو نوم  1989ک  د  سو     ابراهیم  

  ب  ب  س  نقش بوفت د  متن آگو   ش وس   یا   یگ  ب  میو یت متو  ق یم   ب  مبیه زیبوش ک د. یین  

توی  ب  مقول    نو  طهموسب    شه یو   وفت ش وس  م یمو د  بو  مقور، م تب  بو حوز  ب  پ دیزد.م 

« ب  چوپ  البنیة و السیاق و أثرها فی فهم النص  بو نوم »اللغة العربیة و آدابها  د  مجل     1384ن وز  ک  د  سو 

یهم ت   یگبو،  ب   نهویت  پ دیجت    د   متن  بوفت د  فهم  نقش  ب   یین  ستو   یشو   ک د.    س    یست  

»ب  س   ی  تیت   وی   مقول د     1390  د  سو   « م ض    ستم و  تو   س    یست. همچ  ن »بوفت ب ی  م

   یست  ون تطب ق  بوفت موقع ت ب    زبون  یز دی گو  ف ث هویمز   لوئس بو س وق حول  « ب  چوپ  س

یست.   گ فت   ق ی   ب  س   تیل و    مو د  حول    س وق  ب شت   ده   ک   گزی ش  ب   ص فوً  تیل و  یین    

م پ م ته   یبن  یک     مقول    1396یل سو   د  سو   شود. میم   ضو  ید    ب    مجل   بو   وی   د   ی  

ب  چوپ  سون   یست. د    بوفت موقع ت ف ث«  نظ ی   نظم  ب یلقوه     ون     نظ ی   »مطولع  تطب ق  

ون  ب  آم     د  ش وس د  مقول  بوفت ب    زبیین مقول  پژ هش   د  ص د مقویس  نظ یو، یین د  زبو 
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ب  لیوظ قوی    لم  ب ت   دید  یست.   یلبت   »یقتضو  حو «    ون   ب   نهویت نظ ی  موقع ت ف ث  ی 

ک  د   ستو  پ ش     پژ هش   ب  صو ،  لم   کو ب د  بود  مع و    وی و  بوفت د  مس   حو  آ 

م  ت س م  بوفتمتن  ی  نظ یو،  تطب ق  ب   فک      بو  زبو ش وس     ون   دینشم  ی   سوی   ش وس   ث   

 پ دیزد.  ب  م 

ب  ( د  مقول 1401به  ل   ضوی    دی  ی ) یم  م گفتمو  تسل  ش وس وفتی  بو   وی  »  ب  ج ی        

  نظ ی  نظوم نقش  ی   گ فتنش  یست بو د  پ    ک د  سع   «   هل     ی د  سو   کهف ب  یسوس نظوم نقش

  تب ن نموی  تو ب   ت بوفت موقع  د  چو چو    بپ دیزد   آ   ی    کهفد  سو      بو  ی تقود       ب  س   ب

آ    ر یسط   نزد   یی تبوب  د   ج ی  ی  ب   یم    نمودهو    ت   ک      آش و   متن  ی  مع وی   پ هو   هو  

 نش ن     م ی تقود ب  آ  توس   ومع    د بو  ظولم   ی بو هم بس ج . وینم دی   و 

ش وسننو  قنن یم بننو نظ ینن  بوفننت و، زبننو   تطب ق آ  بو نظ ینن   سوزبوفت  هو   مؤلف یمو د  زم    ب  س   

-د  کشو   بو تو نن  بنن   سننتجو  ش وسو    ب ش وس     ون    مقویس  آ  بو نظ ی، بوفت ش وس  زبو 

ی  بوشنن  بنن ی  منن لری یم   یسننت تننو ییننن کننو   مق   ی  یوفت نش   یستهو  ینجوم ش   تو ب  یم  ز مقول 

 . یز دی گو  زبو  ش وسو  صوحب نظ ی   متو   بوفت ش وس 

 . روش پژوهش و چارچوب نظری 1-5

 1هننو  یدب ننو، تطب قنن  م تننب آم ی ننوی توص ف    ب  مب و  چننو چو -  ش پژ هش حوض   تیل ل 

ی  گ دآ     سننپس یست.نویس     ستو  حوض   یبت ی یطلا و، م بوب ب  پژ هش  ی ب    ش کتوبخون 

 .هو  مشت م  ی د  ت   یصل  مقول  مو د ب  س  تطب ق  ق ی  دید  یستدید 

 . پردازش تحلیلی موضوع 2

ک و  هم  بوفتن پو چ  یو  هو د   ب  معون  چو  »بوفتن نخ   2لغت تو یخ  آکسفو د د  ف ه گبوفت  مفهوم  

نظم  بوش    آ   ده     تش  و  ت ک ب   وص   ب   یسط   آ   گ     ش و  ک   دی     چ ز  ه   سوجتن 

کلمو، یو  ملا، تو ب   یسط  آ  سخ   ش و گ  د   سوجت مع وی  زبو  یو کلام بو ینتخو  کلموت   

(  ب و  ش   یست.  the oxford English dictionary,902)ک  بو هم ی تبوب مستی م  دیشت  بوش  « 

ک د  یست ک  نوظ  یوب  مفهوم بوفتن   ت ک ب آنچ  د  یین تع یف یز  یا  بوفت ب شت  نمود   تجل  م 

لری ینتخو  کلمو، دی ی  ی تبوب مستی م بو هم ک  د   یقع نو   بوهم     یستبوفت  ع  د    زبون   ب  بُ
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شود.یز م و   ج   ی  ب  هم د  ی تبوط   م ج  م آی  یست ب  آش و  ش   معون  یف و  ک  ب  صو ، زن

ک د  ی د  درلت دید  ب  معون  حق ق  کلام قلم ید م   بوفتدینشم  ی  بوستو  یفلاطو  »کو ک د مهم  

پ  یشت   همچ  ن د  کتو  جود د بو   ض   ، م ی و،   ی د  ین یش  ینسو  م آ     ی تبو    ود   

ن ز د  کتو   1973 17   یست)   م  مقتضو  حو  د  فن جطوب  سخن  ین ب     فن شع  (. ی سطو  جود 

یشو   م   مقتضو  حو   زبو  م موضوع  ییجود  ن      »ین یش   ی همو   مقوم   ک      دین  ک   وی و    

  شود   د  ب ن آ  د  یع   ین یش     وی و  یی ید سخن  هموه      ود دی د«م ج  ب  تش  و آ  م 

ب   (17 همو ) تو    بوفت  بو  مسول   تو یخ   ق مت  ذک  ش    آنچ   مطولب  یست    هوی ی  کوملا  ش وس  

 ده  مسول  یصل    ب  ودین مع و یست.ت   لو  م  لت پ دیجتن ب  مسول  بوفت  ی پ  نگ

 بافت در میراث اسلامی  مفهوم دیرینه شناسی .  2-1
 ( ه255).  جاحظ1-1-2

زبو    مبوحه  د   مون    مفهوم یصطلاح  س وق  بز گون   م و   د   ب  ش و ضم      ق یم  ش وس    ب  

ب ی  ی ل ن بو     « ین ی  بش  د  مبیه »بود ک    وحظ  یین    ش وسو     م و  زبو د     .مط ح بود   وحظ

پ دیزد   د  ضمن آ  ب  مبیه کلام م    البیان و التبیین  د  کتو همچ  ن        .ب  قض   بوفت یشو   ک د

ک  د  آ  معون    یو  دی د  ی ب  لفظ  یشو    ح کت  ک  درلت ب    د   بوفت ک      یشو   م   بوفتب   

(.  وحظ ب ی  »یشو  « نقش   2/78   1948ک   ) .م. وحظ     صو، مع ف  م   الن ِّصبةک    ج    م 

یست     قوئو  مع و  ب ی   توک    تعب      ک    بو  تقویت  سو     .دین م ن ز  لفظ    آ   ی  ب   لفظ  »یشو     

د ش یک   هم و ی  ن ک ب ی  هم هست     بهت ین ت  مو  لفظ »یشو  « یست. د  یشو   بو چشم   یب    

م   ک   یمو    د   یست  بز گ   کمک  ی ضو   یز  آ   هم ش و                یز  ب ج   ب ی   جویه م 

یز نوع   (.78ک دن «)همو    یز معون  جوص  ی فهم نم هم ش  و  پ هو  بمون    یگ  یشو   نبود م دم ب ج

م   یشو    مفهوم  ب   دق قن و   وحظ  تعب    ب   یو  زبون «  ب     »س وق  یست بوب  توی   موقع ت«  ی  »بوفت  ت  

م   ک د. لفظ  آ    یسوز    ی  صو،  ی ظ ف  ب   یسط   ک   یست.  وه    لفظ صو،  یبزی    « دین  

حول  ک  ن     دی د »ب و  م   تفسیر الن صبة (. همچ  ن  وحظ د   79)همو  گ  د« تول ف   سوجتو   ش و م 

ب  لفظ   ن  ب  یشو   ب  دست  نوطق یست   یین د  جلق آسمونهو   زم ن   د  ه  صومت   نوطق    ییستو  

هوی  ک   وحظ  یگ  ب  مؤلف   (. 81ی    ود دی د   آش و  ک     ب   هت ب هو  یست«)همو      ن  

شمو  ی  ب  مبیه بوفت جویه م ش . یین نوع  ب ی  بوفت ذک  ک د  یست دق قت  شویم متو   ن و   هو  
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هو  مو ود د  ه  یک یز آنهو ن و  د  ب دی ن   یی   بوفت زبون  ک  شومو لفظ   مع و   همچ  ن درلت 

 وملا قوبو ب دیشت یست.   ن و  موقع ت م ی  ب  کلام یست  ک  یز مفوه م ی  د   ولب تع یف یز بوفت ک

 ه (  392. ابن جنی )2-1-2

بو معون  کلمو، دی   د  ت ک ب کلام    بوفت  ییبن       یین   دین م تویفق   هموه    مع   کلم     

یَ وْمَ یکُْشَفُ عَنْ ساق وَ یدُْعَوْنَ اِّلََ السُّجُودِّ فَلا  ﴿سو   قلم  42مهم  ی د  توض ح مع و  کلم  سوق د  آی   
مفهوم سوق د  یی جو ب ن جود کلم    آنچ  د  س وق کلمو، دی      »  ک   یین گون  ب و  م  ﴾  ونَ یَسْتَطیعُ 

ب ی   سوق«  یز  »کشف  تعب    یز  نخست  د   هل   ذهن  ک   مع و   ضع   یز  چ   یگ   یست   آم    ج ن 

گوی  سوق یع   کس  ک   هلش ب     طغ و  ک د     م   بوفتپس     شودیوب  جو ج م گ ییش م 

ی «  ب ی   کو   سخت   یع    یی جو  د   سوق  ک د     ی   لب   ب   یبن       شقو تش   (1952   3 /251  .)

مع وى   گفت   کشوف  د   ساق  »زمخش ى  عَنْ  یکُْشَفُ  مى  «، یَ وْمَ  نهویت  ب   یم   ش ،  ک   «     س »  زى 

چ و  ک  د     بور ب ش    هم ی  یست    گ ن  د  آ    ز ن  سوق پویى د  ب ن یست    ن  شلوی ى ک  آ   

گویى  »ی  دستش د   و   زنج   بست  یست«  بو یی    ن  دستى مط ح ف  موی  مى  ح یصبو   یک ف د  

بخ و   مو د  د   ک   یست  مثلى  ت هو  آ   بو ،  زنج       بو  و    ش    بست   ن   یست    

م  مف د یز  همچ  ن یبن     د  »یلخصوئص«  لا   ب  ت ک ب ک  کل(.  4/594   ب  توزن  «)زمخش   مى

  د ب  تأگ   زیبوش وس  کلمو، د  دیجو ت ک ب   همچ  ن ب   ی زی  آ  ت ک ب د  بوفت ب  شمو  م 

یبن پ دیزد ) .م.  ی تبوب   ح  ک  یشو ت  یست ب  حو  مت لم   یحسوسو، ی  ه  وم ی یئ  سخن  م 

هو  ک  د  فهم مع و  ف یبن     د  ب ج  یز تیل لا، جود یز نقش ب ج  یز مؤل(.  3/251   1952    

م  نوم  هست    م تب   بوفت  مقول   ب   هست      گری   مو تأگ    ب   ک   یجبو    یز ح ویو،    بس و     « ب د 

بوش    حت  یگ  هم یین   س    یست جول  یز  لو یلقو  کلام   یو یحوی  گوی    د  زمو  یدی  آ  م 

شود«  هو حوصو نم توینست م بب یم بو ش     آ م   هوی  ک  یز دی   آ یحوی  نقو ش   بوش   بوز فوی  

هو  بوفت چو  پ وم  ه ف   ضع ت مت لم   ش و     س ل  ی تبوب    (. د  یین سخن مؤلف 258)همو    

موضوع سخن د  نزد یبن     ب و  ش   یست. ی  ب  صو ، ص یح   بو یستفود  یز یک نمون  ملموس 

هو   چوب ی ی    یمثولشو    مخوطب ت س م ک د  یست  »بو ب ی    حموم  هو  ی ب ی   بیه فق ی  مؤلف  

د م  چ ز   ی  شع    س  د   ه  وم  د   ف زدق  یحویر،  دی    بو  آنهو   یز  یبو م ف  ت   ک   بو   1یوب   

 
 ت ین  لمو  نیو د  ق   د م هج     معوص  بو ف زدق. بز گو    ب  ست  یز . 1
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هو  مفهوم بوفت د  نزد یبن     ب دیشت  (. آنچ  ک  یز ب دیشت 259ش     آ  شع   د  ن وب  « ) همو    

 د  هموه    ب ن یلفوظ   معون  د  چو  و  ت ک ب کلام یست.شوم 

 ه (  471. جرجانی )  3-1-2

یهتموم  مقول   ب     ن ز     ون  آ   هت  یز  ت    زی بوفت  م زی   یز  مل   أتو  بس ج  .  مع و  د   آ   ی  گ   

بود«   سوجتو   مع و    ب ن  پ ون   دید»  سوق  نظم  نظ ی   ت  ین  سمت  ب   ک     ون   ی  موی د  

هو  دستو       ون   ی  (. یز ط ف  سوزگو   بوفت زبو  بو موضوع نیو   ت ک ب1995 76 ون  )  

شود  ب  یستعمو  صی ح قوی   نیو   ب آ  دیشت تو نظم کلام  ی ک  یز یه یف نهوی  بوفت میسو  م 

   ون   (. ب  جوط  هم ن یهتموم   تو      ون  ب  قوی   نیو  بود ک  ی   ی  79م وب ک  « )همو    

ک د  یطلاق  س وق  بوفت    ب   یل یو«  ی  »معون   نوم  ب   یصطلاح   ین .    نهود   نوم  هم  ین « نیو  

پوی 2007 233)مصطف   ت ک ب    ب   ی   تو    ب شت ین  نیو   (.  قوی    یسوس  ب   ت ک ب  یین  گری   

م سوجتو   مت وسب بو مع وی  ک  یقتضوی  حو    مقوم یست ص ف ش   یست. ب  ش و کل     ون  د 

یی جو مسگ    آ   ی مق م  فهم مع   م کلام   ش یی  ش و شود ک  آیو نظ ی  ط ح م ألة  دین . د  

سخ بوی  گفت »س وق د   وکلام یست ک     ون  ب  جوط  آ  یشتهو  یوفت  یست؟ د  پ  بوفتنظم  همو   

بوی  د  ی تبوب لفظ بو مع   د      یقع د  ص د تب  ن ی تبوب م و  مع و بو مع و  متن یست یمو نظم کلام  ی

-ی  ک  ب ج  یین د  مفهوم  ی ی   م ه  چ   د  یین مو د نظ ی، متفو ، یست ب  گون    نظ  گ فت

 (. 2005 17ک   « )میمود دین     ب ج  آنهو  ی د   یستو  هم مع ف  م 

د     یر جوز   ون   بوفت     درئو  زیبوی   د   ق آ  ک یم  ی  آ  م ی جوز    ب      همچ  نت ک ب  

یلف( ینتخو  لفظ ش یف   ( زیبوی  نظم ک  شومو ی تبوب  مل  د م بو  مل  ی      ی یستوی  ب     بوفت

یینم  ب  گون شود    یلفوظ   ت ت ب  ب ری د    مع و  مشخص  د   و   ت ت ب  ک   نظم    بوش  ک   ی  

شود م   آنچ  ک  یستیقوق  یین مهم حوصو نم   هو  م  ی ی   ی د  گ دب    زیبو  ی نشو  ده   دین 

تأت ب   دی د  د  کلام  ی  ب  أج    د   ج(  ک  م.  ب و   مق م  دی د  ی  تق م  یستیقوق  آنچ   ک  م    ب و   ج   

ذهن«   د   معون   ت ت ب  بو  مت وسب  کلام   د   یلفوظ  ت ت ب  د(  ی زشم  .  نف س    مع و   دیشتن 

ج     حرف   أ  د  ذهن بو ف آی  هوی  مون   تق یم   ت ت وسب ت ت ب معون  (.1995 82   ون  ) .م.

ت  ی   ...د   و  م وسب جود  بو   ویت ب    وص  بوفت موقع ت  مون   مقتضو  حو  گوی      ش ون   

   ون  ب  مقول  بوفت ن و  کو ب د   ی دیشت     (.10  مقتضو  حو  جطو   یم و  پری  یست« )همو  

ی   ب  یست.  درلت  نوع  س   م »  نت ج      ک   درلت  قلان   لغو     درلت  یز   یست  ک   بو ،  شمو د 
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ت  درلت  یست    د   مل   بوفت  ب    یب   یجتلاف  أین یش     بو  یک  یا   معون   گو   مجوز .  یو   یل  

متع د م  یلفوظ  ی  »(.    1388 69  )یلعموش   .گ ددموقع ت  آنجو ک   یز  یشو   زبون   ی   مفهوم     ون  

  یشو   آ  یست ک   یبط  آزید   یتفوق   ی تش  و ده    مع و  آ  یز أ ک  . ش  ب و  م نوم یشو ، م 

یشو   دی    بو  آ  د   مل   میقق م موقع ت  آ   بو  پ وست   پ وست   ش و  هو   یین  یز  بوفت  گ دد   

ز هم  گ دد تو درلتش  ی ب  آ  ببخش . پس بوفت نوش  یگ  د   ب    وص  تش  و ده    آ  بوز م م 

یشو   یشو  نش     یین  معون   ک   چ و   هم  هوست   یز  د    یمو   م و   بوفت  یست    بوفت  سوجت   هم  هو 

نوشتو  یو متن همو  چ ز  یست ک     سوزد.نموی    یز آ  بوفت  هم ن   سوزگو  م سوزگو   ییجود م 

(. پس ب  حسب  70مو  ه« )   بخش  ک  همو  مع و  بوفت  یستب  یین یمو  د   یز هم مع و   یح   م 

ب و     ون  »مجمو    یین  ب  بوفت  د   آنهو  ی  مستی م   ی تبوطو،  ک   یست  زنج   ی   کلمو،  یز    

مف د« معون  کلمو،  ن   هست      متن  نهوی   مع     ه ف کومو    یلقوگ   ی تبوطو،   یین  یست.    گ فت  

شود. ت ت ب  ییجود ت ک ب د  کلام م  ت ت ب یلفوظ   پ  د  پ  بود  آنهو بو ه  (.  2000 201)فتی  

م ج  م  بوفت  ب   ت ک ب  د   مهم  آ   ک   یست  ین یش   ف      د   ت ت ب  نزد    ون    د   شود.  یلفوظ 

-همچ  ن ی  ت ت ب یلفوظ  ی ب  یسوس کو ک د نیو  ک  ه  لفظ د  بوفت کلام ب  آ  یستوی  یست  م 

توی  آ   ی میصو  نهوی  نیو  ب  ت ک ب ک  م    ی ی و  یش وس   ون  ب    وی  نموی    زبو دین . پس  

پ دیجت    ینویع ت ک بهو  ک  ب ی  مع و مف   هست     البلاغةدلائل الاعجاز و أسرارقلم ید ک د د  د  کتو   

»د  کلام نظم   ت ت ب  ن ست م   یی    بعض  یز ی کو  آ     ی د  س  ح ط  تع یف ک د  یست نخست 

گ دن    ب ج  یز آ  کلام ب  ب ج  دی   ش و گ  ن    نت ج  آ  بوش  ک  ب    ب  بعض  دی    یبست 

یسم  ت    شود   آ   ی فو و ب ی  فعو یو مفعو  ب ی  آ  ب وم     یو ت    ب  د  یسم شود   ی   یز آ   

پ  هم    آ  ی کو  د    د   ی جب  ب ی  دی    ب وم     ب ی  یگبو، مع   ک  نف  بوش  یو یستفهوم یو تم و 

ح ف  آ  ن . ب کلام   ه ف  آ   ب   ب ی   س     آ  ن «    مقوص   آ   ب ی   ش     هو   ضع 

ت 1995 44)   ون   یست  مف دی،  ده     نظم  نیو  ک   ب   وی و   یین گفتو   د   ی   دی د ک   أ(.  ک   

ست   گری   ش   ییلبت  بو ب  کو گ    ید یت  ک  درلت ک     ب  معون  هست     ب  ش و سوجتو  ه ف

شود   یش   یص ی  مبر    ب شت    دقت  یز  ونب    ون   ش    ب و   گفتو   ب   یگ   د   یقع  هو   دی د. 

بوفت ش وس  یوک  ب  ی تبوطوت      وبسوتوی  د  یین تع یف مشوه   ک د. چ ی ک  یوک ی م   1بسنونظ ی  
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ت ک ب  د   مک   دی  یک  ب   دیشت    یتصول   نقش  نیو   بوفت سوز  ؤهو   د   ن  یسم لف   یلبت   ت  ک  

 یدیم  ب آ  جویه م پ دیجت. 

دین   هو  مخصوص م معلوم   حصو  آ  ب  ش و ت ک ب   د م ت ک ب  ی »ت ت ب کلمو، ب  ش و  

ت ت ب   د   ت ک ب  دید   یجتصوص  م تب  -یع    ذهن  د   آنهو  معون   حسب  ب   کلمو،  ی  ک  «  ک   

دین    آ   ی ب  حسب ت ت ب معون  د   ن م (. ی  د  یین گفتو  ت ک ب  ی ذیت  ذه 1991 23)   ون  

ک     گو  ب  حسب معون  یق یم ب  حرف ده   لری متوج  یز  وی و  نیو   ی مق م م ذهن ت ت ب م 

 . ک  م د  ت ک ب   بوفت کلام 

 س  بل    سوم »نو   یز کلام  یست ک  گوی    آ   ن  ب  درلت  ضع ش   ب ی  لفظ  ب    ض م 

مع و آ   ب م   یز  دی     کلام    درلت  نوع  یین  م ی   بوش      ب    ضش  ی   ده     سوق  ک   گزی   

 (.  1995 202ت ک ب ک وی    یستعو     تمث و یست«)   ون  

هو  نظ ی  نظم    ون  ب  تأل ف  ت ک ب  ت ت ب  نظوم   نسق یستوی  یست. تأل ف  نظوم   پوی پس  

ع ت  کلام   ت ک ب   ت ت ب نوظ  ب  بوفت د  ن  زبو  یست«  نسق موی د  هست   ک  نوظ  ب  بوفت موق

مون   1387 94) بوس  ینسجوم   وص  متن   یستفود  یز ف آی  هوی   ب   (. لری یسوس نظ ی  نظم    ون  

بوفت  ب    وص   بو   ویت  یم   یین  ک   یست  م وسب جود  ت  ی   ...د   و   توج     حرف    تق یم   

ح مقتضو   مون    یست«  موقع ت   پری   یم و   جطو    حو   مقتضو   ش ون      گوی       و  

 (. 1995 10)   ون  

 شناسی ابن جنی و جاحظ شناسی جرجانی با نظرات بافت. تطبیق و همسنجی نظریه بافت2-2

شود  هموه    ب ن یلفوظ    هو  مفهوم س وق د  نزد  وحظ   یبن     ب دیشت م آنچ  ک  یز ب دیشت 

ش وس      ص  ق یم نسبت ب    س  یین د  زبو چو  و  ت ک ب کلام یست   ب  نظ  م معون  د   

ین . سولهو بع  یز  نیو ک  یز ی کو  کلام د  مبیه بوفت یست ح یقو د  مفهوم صیبت  ب  م و  ن و  د 

-یین د    ب یلقوه     ون  همو  طو  ک  ش ح آ  گرشت بو یفز د  درلت نیو    همچ  ن ت ک ب 

زبو هو نزد  د   ق یم  ش وس   ص   بوفت  نظ ی   نیو   درل   بو    پس  ک د.  کومو  مسلمو   ی  ش وسو  

زبو  نزد  بوفت ش وس   تبو  م  مطولع    یو   یی ین   ب   ش وسو        شخص  ب یلقوه     ون   توی  

قش  گ  د   نیین ح م دست یوفت ک  بوفت زبون  د   یستو  بوفت موقع ت یو مقتضو  حو  ش و م 

د  ش و  نیو   قوی    بیه  همچ  ن  آ     زیبوش وس   یز  یلفوظ    م سجم  ب  ش و  زبون   بوفت  گ    

 ش وس مط ح یین د    زمون  ب و  ش   یست. ط ف زبو 
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  غرب بافت در مفهوم دیرینه شناسی. 3-2

نظ     یمعو ش وسو  معوص  ی  پوی  بع  یز   گ  هون  ی   ب  صو ،     مو د  مفهوم بوفت نزد زبو 

د  نظ  ی  »ی تبوطو، ب ن لفظ   بوفتیست.  «  ی لمو ویست  »ش وسو  پژ هش ق ی  گ فت. یز  مل  یین زبو  

یلفوظ   ت ک ب  ب ن  ی تبوطو،  موبع  آ  د  ت ک ب یست  ی  همچ  ن  یلفوظ موقبو آ     هو  تش  و    

قوم  ی ن ز بو تعوب    چو  ش یی  دین   همچ  ن  وی و  مده    متن  ی د  ج مت موضوع یصل  متن م 

م  ب و   سخن  یی ید  ی ضوع  م    سخن  یی ید  مقوم  ب   متعلق  زبون   ی  دین «) .م. ک       وص      

 وطف  آ  دی د   آ   ی مع   ینفعول    بوفت(. ی لمو  یشو یت  ن ز ب  بُع  مع وی  کلم  د  1990 62ی لمو  

یست یین یست ک  کلم  زمون  شویست   رزم ب ی  گ فتن    شمو د» آنچ  ب ی  مو   شن ب ی  لفظ م 

تعب   موضو   جوص  ی دی د  ک  یسوسو توینوی  ب و   ویطف   ب ین  خت    ی دیشت  بوش . یین  یژگ  

مع    یز کلمو، متن مشخص یست. مثلا د  کلم  )آزید      یلت( ک  د  بس و   یز    مهم د  مجمو  

 ( .  63هو   وطف  بس و   یست.«)همو       مضموموی د د  ب دی ن  

 ی   بوفتپ دیجت  یست. ی   بوفتب  مبیه  1بسن ن ز ب    وی  ی   یز بز گو  م تب پ یگ و  مو  یوک

-ب  ی تبو  نقش کلمو، یز ضموئ    ح فهو   ب    کلمو، کم   ک  سوجتمو  متن  ی ب  هم پ ون  م 

م  ی  یی      دین ده    نمود  د     بوفتلری  م   ی  متن   وع  د   ب    وص    ک   کلموت   مون   »  ک    

ب  آ  یستوی  یست مون   کلمو،  ب    کلمو، کم   ک  نقش    بوفتضم  هو   کلموت  ک  سوجتمو   

زک یو    دی ن «)  ی کو  کلام  دی    ب   نسبت  مع ف  م 1985 58یستی وم سخن  ی  ن ز  (   یوکبسن  ک  . 

مجمو   س وق  ی  ی لمو   یز  مون    م ی   تش  و  د       م ظم  یبزی هو   یلفوظ  نقش  ی   همچ  ن  دین   

 ده .  ی تبوط  د    متن  ی د  سوجتو  س وق پ  ن ت   لو  م 

بب یم ب  نوم  بوفت ش وس  م     پ    ب    وی   معوص   شخص ت   ی  بخویه م د   ص   ی  یگ   گمو  

 ی ب  یک نظ ی   لم  مط ح ک د ک     وفتبش وس ین ل س  ین یش   جویه  بود. یین دینشم   زبو   « 2ف ث»

شک ش و  تطب ق ی  بو دی  ی  متفو ،  ش وسو  ق یم بود  یست. یمو ب  دی  زبو د  بعض  یز موی د م  یث

-یست. ش و  پژ هش زبون  ف ث ب  س   کن یسوس  یستوی  یست  » د  تیل و زبون  د  گوم نخست م 

حو  یو مقوم ت    ک د ک  د  قولب   وص    ش ییط  مون   شخص ت مت لم   ش ون       بوفتبویست ب   

هو  ی تمو   ک  بو   یو  کلام د  زمو  ی یئ  آ  ی تبوب دی د   همچ   ن یگ  کلام ب   ویمو   پ ی  

 
1. Prague 

2. firth 
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م ک ش  ... لو   تمسخ     یو  د د    ک د    قونع  مون    مهمت ین  یژگگ ی   یز  هم ن     یز   هو   ک  . 

سوی  ک ش   بوفت مت لم    یست ک   ی تمو    نقش  ب و   ف ث  آ   نزد  ب   گ ی  د   وی و  کلام  جود 

هست  . بوفت  یستوی   ی   کل   طو   ی تمو      مع وی   ب   ش وس   زبو   م  س   د   نت ج    یب   جود   ی   «

زنج   شب   ک   دین م ی    ی     آ  صو،   صو ،  د   ک   یست  مع     لیظ   میصو   ن   لام   ک  

ی  یست ک  یشخوص م تب  بو آ  د  ی تموع  ت ک ب ش   بوش  بل    لا   ب  آ  میصو   وی و  زن  

هو د  نهویت درلتهویشو   ی یز م و  گر  حویدث یع   یز بوفت موق ت  د   فت   آم  هست   پس  مل  

 (.  1998 82آ  ن « ) م  ب  دست م 

مو د پژ هش ب  صو ، کومو مشخص گ دد  زی ی مشخص  بویست می      و کلام  گوم د م  م 

یز مخلوب ش  ی یئ  کلام  یجتلاف        ک د  فضو   د   بو هم  دی   ک   لهجو،  یو  دی      زبو   بو  زبو  

م  م ممونعت  همچ  ن  بوش   ک  .  کلام   یح   سطح  یو  نوع  یح   ب   می  د  پژ هش  زبو   بویست 

 ی   یو زبو  نث    یو زبو  شع .بوزمون   زبو  یهو ف ه گ  یو زبو  کوچ 

آ    سوزن    کلام     وص   تیل و  ب ی   سوم   مع و  -گوم  ب   م ظو   س     م   -ب   ب   یبت ی  بویست 

ب م  یی  ون   تیل و  ی  یین  ف ث  ک   ک د  مبود ،  جوص   ت ت ب   ش و   ب   آ   تیل و  تیل و  شمو د » 

ی  بوفت ش وس   تیل و ص ف     تیل و صوت «.نظ ی   پژ هش  ب  صو ، کوملا ه ف  نیو    م   د  

گ    پ دیزد   سپس تلاش  پ م   بوفتهو  زبون  متصو ب   مع و یستوی  یست. ی  د  یبت ی ب   صف پ ی  

هو  کلام  تعب   ش   ب  مع و  نموی  تو یز ط یق  یژگ هو  سوجتو     کو ک د  متن ک  د  ت ک بم 

شود یین  گ    ف ث آنچ  ب ی  مو نمویو  م  و یین موضعب(. 215-213  1980) .م.حلم   دست یوزد. « 

دیجل  ب ی  گفتو  زبون   ک  د  ی تبوب صوت    ص ف       بوفت یست ک  بوفت د  نزد ی  د  نوع یست »  

جو     ک  نمود آ  د     بوفت یوب    د م  نیو    درل  ب ن کلمو، دیجو ت ک ب مشخص  ظهو  م 

متب   بوفت حو    س وق  یو  م ی تمو    گفتو  کلام ش و  ب ی   یین چو چو  جو     ی  یست     -لو  

ک  دینشم  ی  زبو  ش وس   ب  بع  یز ی    یو   سبب ش ب  بوفت    ف ث  یین نوع ن و   (.217ده «)همو  

حت  زبو  ش وسو      معوص  چو  تموم حسو  ن ز د   هت یدیم  مس   تع یف ش   توس     ق م 

بوف    ن .ب دی تیل و  پ ش   د    یو   ب یسوس  »گفتمو   معتق ن    میققو   یز  ب ج   موقع ت    هو   ت 

قوبل ت تو یخ    ی تمو      م ف ه      ش و  م ون   زمون     زبون     گفتمو   هو   ف یی    ک   گ  د 

 (.  15  1385گ  د« )شع     هموی   تیت تأگ   آ  ق ی  م 
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ش وسو  ق  ، زییش  آ  یست   ، زبو یز  یژگ هو  زبو  بش   جلاق ت   ق  ، تول    یو ب   بو  

-هو  زبون  ه  چ   ین م   همچ  ن آموجتن دستو  زبو   ب توی  یز ط یق دینستن نشون چ ی ک  م 

م   چومس    نویم  س یغ  ب   مق م   یین  بو  سوجت.  مع ودی   ت ک ب    مل   زی سوجت  نهویت  ک     یم 

-زییش  ی  ب  حسب قوی    نیو ش و گ فت  یست. چومس   مب و  ه   مل   –نظ ی  دستو  گشتو    

ب و  م  ب     ی   ی د  د  صو ،  نیو معمو  زبو   مطوبق  مفهوم    بو  ک  »نخست صو ت  ک  هم ی  

شود   یصطلاحو »ا ف سوجت« یو »زی  سوجت«  هو  یدب    ملاحظو، جوص  د  ذهن حوض  م پ  یی 

 وی    یو تعویض  صو ت  ک  بو ینجوم تغ   یت  یز قب و یفز د   کوستن   وب    شود   دی   جوین   م 

م  قلم  و    یو  زبو   ب   سوجت   زی   یز  مل   ی زیی   یو  م  زء  نوم     »  سوجت«  -گ دد   

قو   1388 177شود«)بوق    نوع  چهو   ب گ  ن    د   زبو   ی  دستو   چومس    ک   بو ت    م   (.  دین  

ا ف   آ یی )همو  یز قوی    قوی    مع وی     قوی    )دستو  (   گشتو    قوی    ب   178سوجت    ک    .)

-شود.»چومس   ب  بوفت کلام   تیل و سوجتحسب هم ن قو    تو   ب  بوفت د  نزد    آش و  م 

تو    یژ   بوفت  د   نیو   م و  م  ی  م هو   ب   قو    سخن  نوع  د   یز  ی   ک   آ  د  نمود.ب  طو   

بو بست )ری ز قوی    بوفت  قوی    نظ  م 1376 78فت آزید    ب   بوفت  (.  یز قوی    م ظو  چومس     س  

بوفت   بو د  نظ  گ فتن  بست   قوی    یست ک   ی  یز قوی    بوفت   م ظو   آزید  قوی   زبون  جو ج یز 

زییش   دستو   د   » چومس    لری  یست.  مع و  -مط ح ش    م وسبو،  بوفت  مل     ب   جود  ی   گشتو   

 (. 79ک  ) همو  تو    یژ  دی د   قوی   جود  ی د  دیجو بوفت تع  ن م 

 شناسان معاصر غربی . همسنجی نظریات بافت شناسی جرجانی با نظریات زبان2-4

م  ش وس    بوفت  مسول   تو یخ   س    ب   تو    د   بو  ی سطو  ی  یفلاطو     چو   بز گون   نقش  بویست 

پ  نگ ش وس     ون   بوفت  د م ت  ین  س    د   یونون   کتب  ت  م   د     د   ک   چ ی  دینست  ت  

هج    کتو  »فن شع « ی سطو ب  ت  م  د آم    مو د تو   دینشم  ی    ص  زبو   یقع ش    همو   

مطولب  ی  کتو  جود  د   متن   ش وس   بوفت  بو    د   ی سطو  ش   یشو    ک   ی یئ  ک د  طو   گشوی   ی 

نبوی  یز نقش   یلبت   بو   ی جوز بود  ق آ  د  س  یست.  ینجوم پری فت  پژ هشهو  ک  د   هو  نخست 

-ش وسو  مسلمو  هم  ح ط  فعول تشو  د  بو   مسوئو ق آن  بود    لو  وفو بود چ ی ک     ون    زبو 

بوفت آ  م  ق آ   ی د   نزد گو  ی جوز  ی تمو   ک  د   بوفت  تعب   دی    ب   یو  بوفت موقع ت  دینست  . 

ش وسو  مو د بیه نقط   شود  د  نزد هم  زبو ون  ب  »یقتضو  حو  مخوطب   ش ون  « ش وجت  م     

م   مخوطب  حو   یقتضو   پس  یست.  بو    یشت یم  د   یمو  شود.  موقع ت   وی   بوفت  نمود       توین  
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ظ    گ    یست یز  مل  بیه یلفوبوفت د    زبون  چ   ن ت  یسوس  د  نظ یو، مط ح ش   قوبو پ 

یبن   نظ یو،  مبوحه زیبوش وس  د   مع و   همچ  ن بیه آ ی ش وس  ک  د  چو چو   بو  ی تبوطو، آ  

م و   مل   یلفوظ  ی تبوط   نقش هو   مط ح یست.  موه ت         وحظ   همچ  ن ف ث  متن ک   هو  

یشت یم تقویت سوجتو  بوفت کلام  ی دی ن   د  نزد یوکبسن      ون  یز  مل  موی د  یست ک  نقط   

-شود. یلبت  نبوی  قوی   ت ک ب   ی یز نظ  د   دیشت چ ی ک  ف آ  د  د  ب  س  بوفت کلام ش وجت  م 

ش وسو   یلویقع بوفت کلام میصو  حضو  یلفوظ د  ت ک ب کلام هست    یین مهم ن ز نقط  یشت یک  زبو 

  چومس   ب    وی  مولف     هو  نیو  د  نزد    ون توین  قلم ید شود. ت ک ب  ب       ون  م 

ب   بو ، دی   دستو  زییش  بو ه ییجود   ش وبوفت سوز ش وجت  م   یو  -شود   نقش تول    نیو 

گ    سوجتو  بوفت  د   مل    ن ز کلام د  نزد یین د  زبو  ش وس گ دی . آنچ  د  موی د فوق مط ح 

بوفت ش وس  د    ش وسو    ب  نزد    ون    زبو  ش   مؤی    ود نظ یو، کو ب د  مشت م مبیه 

بوفت ب  مبیه  م بوب  مسوئو  ب   ت   ب  ش و تخصص   یز هم ن     یدیم  م معوص  یست.  -ش وس  د  

 پ دیزیم 

 1(  موقعیتبافت   بافت برون زبانی ). 5-2

ب  کو  ب د     بوفت جو    زبو   یصطلاح س وق حو   ی  ب   و  یصطلاح  ین   س وق حو  ک  د   ی  

-شود »ب  کل     وص      زبون        کلام  یطلاق م تع یف م   « مقتضو  حو  »  یصطلاح    ون  

م  تش  و  موقع ت کلام  ی  ک   بو شود  ی تبوب کلام  ش ون     گوی     شخص ت  مون    شخص ت  ده  

د  ش و ک   متن  ب   ش یی  حوکم  دی    م ون     زمون     تأگ    ش یی   مقصود سخن    مع و    گ    

هو  نظ ی  نظم    ون  ب  تأل ف  ت ک ب  ت ت ب   (. پوی 1430 22گری   آ  سه م هست  « )حمیوم  

نظوم   نسق یستوی  یست. تأل ف  نظوم   نسق موی د  هست   ک  نوظ  ب  بوفت موقع ت  کلام   ت ک ب    

) بوس  یست«  زبو   د  ن   بوفت  ب   نوظ   نظم    و1387 94ت ت ب  نظ ی   یسوس  لری  ینسجوم (.  ب   ن  

م وسب جود   ت  ی   ...د   و   توج     حرف    تق یم    مون    ف آی  هوی   یز  یستفود   متن      وص  

یست ک  یین یم  بو   ویت ب    وص  بوفت موقع ت  مون   مقتضو  حو  گوی      ش ون     مقتضو  حو   

پری  یست« )   ون   یم و   ب ن گوی   (.  1995 10جطو    گ ی     مخوطب ک  ک ش   یز هم ن     

-ی  یز یطلا و،   آگوه هوی    ود دی د ک  ب ن هم ب  یشت یم م ده    مجمو  کلام  ی تش  و م 

 
1. situation context  
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هو  ی تمو    گری ن  ک  یین آگوه  مو ود م و  آنهو  توبع  یست یز ش یی  حوکم ب  زن گ    ک ش 

طلاع یز بوفت ف زک  )صی    زمو    گ ی    متن »ی  ف ه     ...پس د  تیل و بوفت موقع ت ب ن ک ش 

ن وز یست. همچ  ن   یب  ب ن    م و (  بوفت ی تمو     بوفت ذه     ش وجت  ش یی  حوکم ب  مخوطب

به  ک ش  یین  یه یف.  » ی گ ی    قص هو    یل وی  یست ک   یز  دییک«  د    ی ت ین کتو   گ    

متن زمون  ب ی    .(1390 74پو  ده .«)صونع  جود  ب ی  ت س م ز ییو  مختلف بوفت ی  یمون  ی یئ  م

ک   ک  ی  یز می   ف ه      ی تمو     تم ن   لا   ب  می    مخوطب درلتهو  جود  ی آش و  م 

 ی د     i1زبون  ک  آش و  ک   گو  بوفت متن هست   آگوه  یوب . یز هم ن    بوی  حضو  )ب یگموت سم( 

و    م ی ع  ک   ج ید زبون  بو آ  ق ین ش   س ج     د  تیل و  تیل و متن   تم کز د  ش یی    یص

 (. 2011 190سوجتو  درل  متن نقش آن ی مشوه   ک د« )یلبستون  

پس بو تو   ب  موی د ذک  ش   فوق  بوفت موقع ت همو   ویمو ب    زبون  یست ک  بو متن   مع و  

شود. نویس  گو    گوی  گو  ن آ  تول   م »متن  هم سوزن   بوفت جود یست   هم ضمی تبوب دی د.  

ده    بوزسوز   سوزن   تغ    م هو  ی م ک     بوفت هو  جوص تول   م هوی  ک  د  موقع ت ضمن متن

(. ب  پوی  هم ن دی گو  1376 363ک  « )ری ز   ک   . بوفت مع و  نوع   بو  میتویی  متن  ی تع  ن م  م 

  زی ی » متن  ی  یح   یز زبو  تشخ ص متن یز     متن  ی بوفت موقع ت دینست یست ک  هل    مع و   

بوفت  م  د   مع و  یز ی پو چ    ب جوست   متن  بوش . ی پو چ    بوفت موقع ت دیشت   نقش  د   دین  ک  

ک  . ب  هم ن سبب یست ک   هو  دستو   تو   م یست. هل    ب ی  تیل و متن   مع و  آ  ب  نقش

م  هب ت   نظ ی   ی  یین  ب ی  و   آ   بود   کو ب د   بود     میو   کو ک د  بود    مع ومیو   د   توی  

(. پس بوفت موقع ت تموم  ویمو ب    زبون   1393 58هو  یک متن دینست« )مهو     نبو  تموم ری 

متن  یبط  دی د. بو  یی  یست ک   ب   مع و یست.  ب   ن و  کو ب د   یین   ی  د د  یقع  ن یسوس نمود      

مع و  متن ب  بوفت آ  بست   دی د   بوفت     زبون  د  تفس     گو  تغ    مع و  متن مؤگ  یست. د   

  –ک  ب  ش و ده  یو بوفت سوز  مشهو  یست    - یقع  یوفتن مع و  متن یز ط یق  وسوز  آ  د  بوفت 

 شود.  مو ب تول   گفتمو  م  

  2زبانیبررسی بافت درون . 6-2

 
ی  یست د   هت حو مش لا، ب   یسط   شود. د   یقع ش و   ج ید بو نتویج حوصو ش   س ج    م حق قت ق وس  یست ک  د  آ  . 1

 کو ک دهو   مل .  
2. verbal context 
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ن ز  بوفت  ی  زبون   شود. ش و گ    سوجتو   یز   یب  ب ن   وص  متن بو ه ی تقو  کلام م  ی   مجمو  

موقع تم  بوفت  حسب  ب   لفظ   توی   سوجت  ک د  د   طو      . ستجو  مع و   ب   ن ز ک   د     سوجتو  

بوفت د    یب   پژ هش  هم ن       یز  بوش .  متن  کل   مع و   مستلزم    زبون  د      یستو   یبت ی  د  

بو تو   ب  ب  س     هو  لفظ  یست ک  د  دیجو ت ک ب بوفت  مشخص ش   یست.د   یژگ   پژ هش 

توی  ب  یک  مع ب    کل  یز ن و  زبو  ش وسو  یشو   ک د  بوفت  مفوه م نظ   مسول  بوفت ش وس   م 

 بو ،     د  گون  یست  بوفت زبون    بوفت موقع ت ) ب    زبون (. بوفت زبون  همو  یست ک  ب  کلم  یو

هو  ب د. یمو بوفت موقع ت مو ب  فع یبهوم یز  مل بخش    یبهوم کلم   ی یز ب ن م مع و   یژ  د  متن م 

می     ین       د    لا   ب  آ شود. لری بوفت  ب  یین مع و یز تویل  آ یهو    یاگو  ف یت  م   متو  م 

 گ  د.  ی تمو   مخوطب   مت لم  ی د  ب  م 

 های معنایی الفاظ با معانی متنتباطات و دلالتار. 2-7

ب  نظ ی  نظم یز موضوع لفظ   ینتخو  م و  ن  و  آ  د    شه ، دیشتن  ب  یلقوه     ون  بو   ود  

یمت وز    دی     لفظ  ه چ  ب   بوش    لفظ  مج د  ک   یین  هت  یز  یلفوظ  یست»  نبود   کلام  وفو  بوفت 

شود ک  مع و  آ  لفظ مت وسب   هم  یستو بو  زمون  آش و  م    ن ی ن  ب ت   آنهو نسبت ب  یلفوظ دی  

 (.  1995 36)   ون  آی  بوش .« مع   ک  د  یدیم  آ  لفظ م 

هو  بوفت سوز یست. هو  ی تبوط  متن بو مولف  هو  ص ف  م وسب ی   دی   یز  لو ینتخو  ص غ  

نم  نظ   ب   ب   نسبت  ش وسو    ب   زبو   مولف   د   وی و      ون  س   ب    وی   سوز  ص ف  بوفت    

نوم ص ف د  ک و    ب   ب  هم و  مشخص یست ک  د  زبو    ب    لم   بوش    چ ی ک   ب ت   دیشت  

پوی  یز  دی     م  لوم  ب  حسو   آ   زبون   م هو   ب    ی،  ک   ت ین  آی   م ی   قونو   ک   توی  گفت 

 دی گو  سوجت  زبو  د  آ  تعب   ش   یست. 

یز   م ید  یست«  یگ   مف د  یلفوظ  سوجتمو   تصی ح  آ   بوش   آ   مع و   وم  ص ف  موضوع 

هو  ص ف  ب    وی  مولف  بوفت سوز یین یست ک  ب  حسب  درلت ص غ   (. یمو1980 175) .م. یض  

 یفزیی  . ب   بو ، دی   نقش مع وی  ف ی معجم  دی ن .مع و  کو ک د  جود ب  مع و  معجم  م 

شود م   زمون  ک  معون   یشو   ش   ی زش یلفوظ ب  ت هوی  د  بوفت زبو  آش و  نم  همو  گون  ک  

  ن . همو  گون   مو د نظ  گوی    ب  آ  یلفوظ  یخت  شود لری یلفوظ  ظ فهوی  ب ی  معون  ب  شمو  م  

م  یلفوظ  یین  نوچو   ب   پس  یشو ت   فت.  ب ی   س وق  بو    د   دی گو   وحظ  د   یک ک   د     بویست 

ش وسو   یئتلاف بو معون  بوش   یز هم ن    یین یئتلاف ب ن لفظ   مع و یز  مل  موی د بوفت سوز ب ن زبو 
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شود »م   ب  ت ت ب  نظم آ  یئتلاف ب     د. یین مهم نزد    ون  حوصو نم مو د بیه ب  شمو  م  

صوص بود  د  یع   مخ  -ش و  معلوم    حوصو ش   آ  ب  ش ل  یز تول ف مخصوص    یین ح م 

شود«  ده  ک  م تب  آ  توس  ذهن  م ظم   مشخص م ب ی  یلفوظ  وی وه  یز معون  ق ی  م -ت ت ب 

 (.  1995 23)   ون  

 های ترکیبی و نحوی کلام با بافت ارتباطات و دلالت. 2-8

معوص          ون مع وی  آ  د  نزد    -ظ ف ت نیو د  تب  ن ی تبوب م و  ی زیء  مل    ظ ف ت تول     

بوفت    ب   وی و  ممتوز  دیشت  یست. ی تبوب نیو   مع وش وس  ک  د   یقع یز ی کو  تش  و ده    

(.    ون   1995 33گ دد )پولم  زبو  یست یز  مل  مبوحث  یست ک  سوبق  ب  س  آ  ب  یفلاطو  ب م 

یلبلا    أس ی       و یر جوزدرئتوی  آ   ی میصو  نهوی  نیو قلم ید ک د د  د  کتو   ب  ت ک ب ک  م  
پ دیجت    ینویع ت ک بهو  ک  ب ی  مع و مف   هست    ی د  س  ح ط  تع یف ک د  یست نخست »د  کلام  

نظم   ت ت ب  ن ست م   یی    بعض  یز ی کو  آ  ب  بعض  دی    یبست  گ دن    ب ج  یز آ  کلام ب  

ت    شود   آ   ی فو و ب ی  فعو یو مفعو  ب ی    ب ج  دی   ش و گ  ن    نت ج  آ  بوش  ک  ب  یسم 

آ  ب وم     یو ت    ب  د  یسم شود   ی   یز آ  د   ی جب  ب ی  دی    ب وم     ب ی  یگبو، مع   ک   

هو     ب ی   س    ب  آ  ه ف ب کلام  ح ف  آ  ی کو  د  پ  هم آ  ن .  نف  بوش  یو یستفهوم یو تم و 

مقوص    آ   ب ی   ش    نظم  1995 44آ  ن «)   ون   ضع  ک   نیو   ب   وی و   گفتو   یین  د   ی    .)

ب   ب  معون  هست      ب  کو گ    ید یت  ک  درلت ک      بو  یلبت   ده    مف دی، یست توک   دی د ک  

ب و  ش   یز  ونب    ون   ش و سوجتو  ه ف ب  گفتو   گری   ش   یست  توک   دی د. د   یقع یگ  

مبر ب شت    یوک   شود   یش  دقت  ش وس   بوفت  نظ ی   م  وهو   مشوه   بسن  ی  تع یف  یین  د   توی  

ت ک ب  د   ک   ی تبوطوت   ب   یوکبسن  ک   مولف   ک د. چ ی  یک  دی   ب   دیشت    یتصول   نقش  نیو   هو  

 .ن  یستم بوفت سوز 

دین   مخصوص م هو   معلوم   حصو  آ  ب  ش و ت ک ب ة  د م ت ک ب  ی »ت ت ب کلمو، ب  ش و

ت ت ب   د   ت ک ب  دید   یجتصوص  م تب  -یع    ذهن  د   آنهو  معون   حسب  ب   کلمو،  ی  ک  «  ک  

دین    آ   ی ب  حسب ت ت ب معون  د  ذهن  (. ی  د  یین گفتو  ت ک ب  ی ذیت  ذهن م 1991 23 همو )

یز  وی و  نیو   ی مق م م ت ت ب م  متوج   لری  ب  حسب مده    گو   ب  حرف د  ک      یق یم  عون  

  گفتو    –توی  د  نظ ی  زییش   ک  .  دپو  یین نوع ن  ش ب  ت ک ب  ی م م  ت ک ب   بوفت کلام  

 .نمود مشوه   چومس  
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 س  بل    سوم »نو   یز کلام  یست ک  گوی    آ   ن  ب  درلت  ضع ش   ب ی  لفظ  ب    ض م 

ب م  دی     درلت  مع و  آ   ک   یز  کلام    گزی    نوع  یین  م ی   بوش      ب    ضش  ی   ده     سوق 

یستعو     تمث و یست«) پژ هش1995 202 همو ت ک ب ک وی     زبو (. د   ن ز زبو   هو   ش وس  م    

ت ک ب  معوص    ب    م ش وسو   ب و   ت ک ب  نوع  د   ب   آ   درلتهو   معون     ب   تو    بو  ک   .  هو  ی 

هو  ص ف  دین    گ   وی و  نیو  ک  ت ظ م ک     کلمو، هست   م بلومف ل  ت ک ب  ی ب  حسب  

د   ت ک ب  یلفوظ  ب ن  ده     ی تبوب  ه ف  )مو ف مو،(  ی  ی  یض  م چو  و   ب و   ش    -گری   

درلت2014 85ک  «)  سو   یز  سوجتو    ت ک ب  ی  همچ  ن  م (.  تول     ت ک ب هو   ک   هو  دین   

 (. 86شون  )همو  سوجت تب  ن م  ا ف کلام ب حسب زی سوجت     سوجت

هو  دستو    ش وسو    ب  مط ح ش   ت ک ب  ک  د  نظ ی     ون    زبو د  ب و  ینویع ت ک بهو

ب  قو  چومس   –تول      یو  قلم ید م گشتو    نقط  یشت یم نظ ی    -  زییش  1گ دش   شود. »د   هو 

  مو ود یست ک   ظ ی     ون  مشوه   ش    یبط هو  حق ق  ب ی   مل   همو  طو  ک  د  نت ک ب 

هو   مل  تول     د  نزد زبو  ش وسو  معوص  ب   مل  تول    یو هست   مل  مع  ف یست ک  یین هست  

م فوع(  +یسم  )فعو  فعل    تول     مع ف (    مل   یستفهوم+یسم  )یسم  ن   (    مع ف +یسم  )یسم  یسم   

یین  ملا، تول    مم ن یست د  ضمن چو چو  نیو   ب      )فعو+یسم م فوع+یسم+یسم( هست  .

دی ن «  میو    نقش  تیویو  یین  د   پ ج   ص   یوب      گ دش  دی    (.  89 1987 2عمایرة)ب   ملا، 

 ( محمد بلَّغَ الرسالةشود د   مل  )  ص  ی   ت ت ب کلام یست ک  ب  مق م ش   متوج  د   مل  تعب   م  
(یست. چومس    بل غ محمد الرسالةحودث ش     آ  گ دش یز  مل  تول    )  شتو  )گ دش (ت ک ب گ

معوص ) الرسالةزبو  ش وس  مع و  ف    آ   ی ا ف سوجت م بل غ محمد    دین .  ل (  مل    سوجت   
ا ف سوجت  (ک   مل  تول    یست محمد بلَّغَ الرسالة(  ی    سوجت    مل  )بل غ محمد الرسالة مل  ) عمایرة

 دین .م 

  ص  د م د  یفز د  یک  یح  ص ف  )مو ف م( یو ب شت   ب   مل  تول    یست یین  یح  ص ف  

یفعو  دیجو م م  ب   یز  مل  یین  یح هو ید یت  ک   بوش   یو     ومو  ب  توین   ومو  شون  ید یت  ک  

   هو   ح  ف   . شون  مون   ظ فیسم یفز د  م  

 
1. Chomsky 

 د   سو    25  ح  د     گ فت  م چست   دینش و    یز  م1979  د    ی  جود  دکت ی .  بود  فلسط     ش وسزبو (  2004  –  1943)   موی     جل و.  2

 .پ دیجت ت  یس ب  گونوگو  هو دینش و  
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یس سوم حرف  م   ص   سوق  تیویل   یو  گ دش   ب   مل   آن ی  تول     د   مل   ده . ت حرف 

چهو م ن   ص  ی  ی  یست ک  د  نزد زبوش و  ب  فون مو، مع  ف یست ک  نقش درل  ب ی    شن  

شود  ک     ب   یسط  آ   مل  تول    ب   مل  گ دش  دی ی  مع و  جوص متیو  م ش   مع و ییفو م 

 شون .صوص یز  مل  یین موی د میسو  م تیری    ی  یء   یجت 

  ص  پ جم لین یو ت غ م یست مثلا  مل  ی  ک  ب ی  یجبو  یست چ و  یز  ونب گوی    بو لین    

ک  «  ب و   یژ مب    گ دش   ینشوی   ب   مل   جب    ی  تول     ک   مل   شود  یدی    ی  

 (. 2014 92) .م.  سو  

ت ک ب  ب   ت ک ب ک   یز  زبو  ش وسو    هو نوع دی     نزد  د   مع وی  گشتو     یو  تیویل   درل  

م  ت ک ب  معون   یز  ف یت   معون    ب   یست  ت ک بمط ح  ینویع  ب  س   د   ک   دی گو  پ دیزن   یز  هو 

گوی  »د  مطولع  یین نوع یز ت ک بهو  هو م    ون  ب  آ  یشو ت   فت پولم  د   یبط  بو یین نوع ت ک ب 

توی  پژ هش  ینجوم  ض و، ب شمو   یز قوی   نیو    معون  سوجتو   زبو  نم ب    د  نظ  دیشتن ف 

ت ک ب 1995 25دید«)پولم   د   تیویل   درلتهو   ک   (.  ب    وص   گوه   نیو     قوی    ب   هموی    هو 

 ملا، تول    ب  آ  یستوی ن    همچ  ن ب   ملا، تیویل  نیو   یبست   دی ن . چ ی ک  یین نوع  

 (. 2014 94هو  درل   ب  معون  یفز   ب  کو ک د نیو    ویت دی ن . )  سو  یز ت ک ب

هو  نظم    ون  )ک  د   یسننتو  هنن ف بز گتنن  یع نن  د یوفننت مفهننوم سنن وق  مننتن ی   یز مولف 

(.   تق یم   توج     حرف ن ز یز ی کننو  نظ ینن  ی  بنن  1387 94یست.( ت ک ب   وی  ش   یست ) بوس 

(. بو تو   ب   یین موی د   مسوئل  ک  ب  ب ننو  آمنن  د  ییننن مبیننه 2009 255  شب ب   ن )حمشمو  م 

یننن    متیننو  شنن     هننو  درلنن  گ دشنن هو  گ دش  نیو  ک  ب  ت ک بب آن م ک  ب ج  یز ت ک ب

 .  همچ  ن تق یم   توج     حرف  ی د  سو   کهف ب  صو ، مختص    مو د  ب  شمو   د آ  یم

 گیری نتیجه. 3

-ش وسننو   نن       ننون    زبننو زبو هو  بوفت سوز نزد د    یو  پژ هش ک  ب  ی یئ  مع و هو   مولف 

تننوی  هو  کنن  منن پژ هشهو    ب  ق یم بس و   یز مقول د یوفت م ک        د  متن م ج  ش ش وسو    ب 

-فت موقع ت د  نننزد همنن  زبننو بوگ  د.  ش وس  معوص  ش     د ب  م پژ یم آ   ی د  پژ هشهو  زبو 

ش وسو  مو د بیه نقط  یشت یم یست. یمو د  بو   بوفت د    زبون  آنچنن  ییننن  سننتو  بنن آ   سنن    ی 

توی  د  بیه یلفوظ   ی تبوطو، آ  بو مع و د  نظ یو، یبن   نن     ننوحظ   همچ نن ن فنن ث مشننوه   م 
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هو  ی تبننوط  یلفننوظ د  مننتن کنن  چننو چو  تقویننت سننوجتو  بوفننت کننلام  ی دی ننن   د  نننزد ک د. نقش 

هننو  نیننو  ب ننو  شنن . یوکوبسن      ون  مط ح بود. یمو مهمت ین دسننتو  د ییننن پننژ هش د  ت ک ننب

ن  یست     ب  نقش تول    نیو یننو هو  نیو  بو دی  مولف  بوفت سوز م ون    چومس   ب  ت ک ب   

ی  گ    سوجتو  بوفت  د   ملنن    ن ننز کننلام ن ننو   یننژ ب   بو ، دی   دستو  زییش  د  ییجود   ش و

یو  کنن  درلتهننو     ون  ب    وی  نظ ی  پ دیز یصل  مسول  بوفت بو پ دیجتن ب  کو ک دهو  ن  دیشت  .

یوب   نمود سوجتو هو  ص ف  ک  درتهو  مخصوص جود  ی د  ت ک ننب دی ننن   آ  د  ت ک ب نمود م 

ک  .    ون  درلننت هننو  صننوت    موسنن قو    نبوغ بوفت ش وس  جود  ی قبو یز چومس   آش و  م 

ین یشنن  ینسننو  شنن و همچ  ن یشو   ب  سوجتو  ا ف سوجت     سوجت   یی    کننلام یبتنن ی د   ننو     

پ   یننن . همچ نن ن ی  بنن  آی   ی د  نظ ی  بوفت ش وس  جود م گ  د سپس ب   یسط  یلفوظ ب  نطق م م 

هو  مع وی    ی تبوطو، ی ننزی  مننتن د   وی و  یلفوظ د  کمک  سون  ب  یستی وم بوفت متن د  درلت

ی  ع    درلتهو  معجم  نقننش ی زننن   لا   ب  ی یئ  کو ک د  ض    ون .  ک  یشو   م ت ک ب کلام  

-هو  بوفننت سننوز بننو یسننتفود  یز   وصنن  نیننو    ت ک ب   ون  .  قوئو یستد  درلتهو  ف ی کو ک د   

هننو  هننو  نیننو  تیل لنن    ت ک ننبگ دش  ک  م ج  ب  پ ی ی  ش   ت ک ب-گ دش      وص  درل 

ی  سوجتن معون  مو د نظ  گوی    کنن  قصنن  ی    نیو  ی د  پ ی توی  بولقو   ب    توینست    شوددرل  م 

هو   تق یم   توج     همچ  ن حرف یز ط یق یین ت ک بی   .  ب س ب  دنبو  ت ت ب   نظم ده  آنهوست   

ب   ملا، زی  سوجت پ  ب د   یز ط یق تیل و   وصنن  نیننو    درلنن  بنن  هنن ف گوی نن   د   توینست  

کلمننو، د  د  آ    ی  بنن ی   سنن    بنن  مع ننو  مننتن کنن   همنن  ییننن مننوی د     ننون    س .  یست  بکلام  

شننود م نن  یی  نن    صنن   بنن  نننوم ییننن مهننم حوصننو نمنن   یز نظ  ی   .ب   هست    م   هم ش    بو ی  ی  

شنن وجت گوی نن   یز لننری    ننون      ت یو ب  تعب   دی   بوفت ب    زبون  د  متن  لو  ک  عش وجت موق

 . دین گ    بوفت متن م م ج  ب  ش و   ی  بوفت ی تمو     ی تقود 

 منابع 
 ق آ  ک یم 

 . ، تحقیق محمد علی النجار،القاهرة: مطبعَة دارالکتب المصریة الخصائص .  ( 1952)  یبن      یبویلفتح  ثمو  

 . ، قاهرة: مکتبة الشباب   1؛ ترجمة د. کمال بشر، ط. دور الکلمة في اللغة  . ( 1990)  ست فن ی ی لمو      

 . ، دراسة نظریة، الموصل:جامعة موصل في مفهوم النص و معاییر نصییه القرآن الکریم  . ( 2011)  یلبستون   بش      سن  ب یلغ   

   ته ی   قط  . مق مو، زبو  ش وس   . ( 1388بوق    مه   )     



 1404 تابستان(، 58)پیاپی  2، شمارة پانزدهمنامه ادبیات تطبیقی، دورة کاوش 122
 

 

 پ  وئن.     ت  م  کو  ش صفوف   ته ی   ن وه  توز  ب  مع   ش وس    . ( 1366)  پولم   ف ینک 

   تیق ق حم  یلت ج   ب   ،  دی یل تو  یلع ب . درئو یر جوز  . ( 1995)      أبوب    ب یلقوه  بن  ب یل حمن    ون 

   1  تیق ننق میمنن  جفننو      بنن یلعزیز شنن ف  ب اس  رار البلاغ  ة   . ( 1991   ون   یبننوب    بنن یلقوه  بننن  بنن یل حمن ) 

 ب   ،  دی یلجبو 

 . مطبعة الحسین الاسلامیة  مص       1  ب یلب ون  ف  ص غ یلفوظ یر جوز    . ( 1993)   یلخض    میم  یم ن 

 دی یلیز .    ب   ،  یلق یئن   یگ هو ف  فهم یلخطو  یلش      . ( 1430)   حمیوم   مختو  

  تیق ننق  یل شوف  ن حقوئق  ویمض یلت زیو     ننو  یرقو یننو فنن    ننو  یلتأ یننو   . ( 1987زمخش    میمودبن  م  ) 

 ب   ،  دی یل تو  یلع ب .    3ب  مضطف  حس ن یحم   

 . القاهرة: الهیئة المصریة للکتاب   ، د.ط، اللغة العربیة معناها و مبناها  . ( 1973حسو   تموم ) 

 . ، مصر: دارالثقافة، الدار البیضاء مناهج البحث في اللغة  . ( 1982)   حسو   تموم 

 . امة للکتاب ، قاهرة: الهیئة المصریة الع الکلمة دراسة لغویة معجمیة  . ( 1980حلم   جل و ) 

 . ، تحقیق عبدالسلام هارون، القاهرة البیان و التبین . ( 1948یلجوحظ  أبو  ثمو   م  بن بی  ) 

 . ، القاهرة: مکتبة خانجی نظریه اللغة فی النقد العربی   . ( 1980 یض     ب یلی  م) 

 . للدراسات و النشر ، بیروت: الموسسة الجامعیة  الالسنیة علم اللغة الحدیث   . ( 1985زک یو  م شو  ) 

   ته ی  دینش و  یموم صودق)ع(. مبون  تیل و کو گفت  د  ق آ  ک یم  . ( 1390صونع  پو   میم  حسن ) 

   ت  م  م یم مش ف  ته ی  چشم . هو  نوین د  نق  یدب   ب یلقوه     ون    دی گو    . ( 1387 بوس  میم ) 

 دی  یلم و       مو   یلتیل و یللغو    . ( 1987 موی ة  جل و) 

  ولم یل تب.    ب   ،    5  ب علم الدلالة .  ( 1988)   م   یحم  مختو  

 . ، القاهرة: دار العالم العربی السیاق اللغوی في القصص القرآن   . (  2014)     سو   یبوتموم یحم  م       

 . ، القاهرة: دار النهضة المصریة المواقف الادبیة  . ( 1973)     م  هلا   میم  

   مص  بو  یللوق  دی  ش ق و، لل ش . معجم یلمصطلیو،   . ( 2000)   فتی   یب یه م 

   ت  م  یحم  سم ع   ته ی  ش کت ینتشو ی،  لم    ف ه   . چومس   (. 1376ری ز   و  ) 

  ومع  ی موم.    ی د   یلس وق یلق آن    یگ   ف  یلت   ح یل رل    . ( 2005)   میمود  یلمث    ب یلفتوح 

 .2007  . 262-233  1  ش ، جامعة الموصل ابحاث کلیة التربیة الاساسیة «   بین الحقیقة و الوهم فکرة النظم  »   . مصطف   میم  حسن 

 .   ته ی   نش  آگ   چوپ ب ست   سوم ش وس  شع  ب  سو  زبو    . (  1393)    مهو     مه ی    نبو   میم  

References 
Abbas, M. (2006). Abdul Qaher Jarjani, Translated by; Maryam Musharraf, Tehran: 

Chashme. (In Persian). 

Al-Bustani, B; Abdolghani, W. (2011). “On the concept of text and the textual criteria of 



 123 ... قدیم عرب شناسان  زبان متن از دیدگاه جرجانی و  های بافت ساز همسنجی مؤلفه 
 

 

the Holy Qur’an,” a theoretical study Al-Mosul: Jamia Mosul. (In Arabic). 

Al-Jahiz, A. (1948). Statement and clarification, Tahgheg Abdus Salam Haroun, Caire. (In 

Arabic). 

Al-Khadri, M. (1993). The rhetorical miracle in the wording of the verses: Al-Hussein Al-

Islamiya. (In Arabic). 

Amairah, K. (1987). Linguistic analysis, Oman: Dar al-menar. (In Arabic). 

Bagheri, M. (2008). moghadamate zabanshenase, Tehran: ghatre. (In Persian). 

Esaive, A. (2014). The linguistic context in the Quranic stories, Cairo: Dar al-Alam al-

Arabi (In Arabic). 

Fathi, E. (2000). Dictionary of Terms, Mesr: Bab Al Luq, Dar Sharqiyat al-anshar. (In 

Arabic). 

Ghanimi, H. (1973). Literary positions, Cairo: Al-Nahda Al-Masriya. (In Arabic) 

Hamhami, M. (2012). Evidence and its impact on understanding Islamic discourse, Beirot: 

Dar al-Hozn. (In Arabic). 

Hassan, T. (1973). The Arabic language, its meaning and structure, Cairo: Al-Hiyet Al-

Masriyyah Lel-Katab. (In Arabic). 

Hassan, T. (1982). Research methods in language: Dar al-Taqwa, al- Dar al-Bayda. (In 

Arabic). 

Helmi, K. (1980). The word is a linguistic and lexical study, Cairo: Al-Masriyya al-Al-

Katab. (In Arabic). 

Ibni Jenni, A. (1952). Characteristics, researched by Muhammad Ali al-Najjar, Cairo: Dar 

al-Kitab al-Masriyya Press. (In Arabic). 

Jorjani, A. (1995). Dalai al-Iejaz tahghegh Hamad al-Tanji, Beirut: Dar al-Kitab al-Arabi. 

(In Arabic) 

Jorjani, A. (1991). Secrets of eloquence, Beirut: Dar al-Jabal. (In Arabic). 

Lines, J. (1997). Chomsky, Translated by; Ahmad Sami, Tehran: ehme. (In Persian). 

 Mahmoud Al-Muthana, A. (2005). The Qur’anic context and its impact on semantic 

weighting, Jordan:  Yarmouk. (In Arabic). 

Mustafa, M. (2007). "The Idea of Systems Between Reality and Illusion", Faculty of Basic 

Education Research, Al-Mosul University, Vol. 1, 262-233. (In Arabic). 

Olman, S. (1990). The role of the word in language. Kamal Bishr, Volume 1, Cairo: 

Maktabat Al-Shabab. (In Arabic). 

Omar, A. (1988). Semantics, Volume 5, Beirot: Alam al-Ketab. (In Arabic). 



 1404 تابستان(، 58)پیاپی  2، شمارة پانزدهمنامه ادبیات تطبیقی، دورة کاوش 124
 

 

Palmer, F. (1988). A fresh look at semantics, Translated by; Korosh Safavi, Tehran: 

Panguan. (In Persian). 

Razi, A. (1980). Language theory in Arabic criticism. Cairo: Khanji. (In Arabic) 

Saneipour, M. (2011). Fundamentals of rhetorical analysis in the Holy Quran, Tehran: 

daneshghe Imam Sadeq. (In Persian). 

Zakaria, M. (1985). Linguistics Modern Linguistics, Beirot: Al-Mossah Al-Jamiyyah Al-

Derasat va Al-Nashar. (In Arabic). 

Zamakhshari, M. (1987). The Revealer of the Mysteries of Revelation and the Sources of 

Sayings on the Faces of Interpretation. Volume 3, Beirot: Dar al-Kitab al-Arabi. (In 

Arabic).  

 

 

 

 

 

 

 



 

 

علماء اللغة العرب القدماء مع الآراء    بعض   مقارنة المكونات النصیة السیاقیة في نص الكلام من وجهة نظر 
 النصیة السیاقیة للجرجان ومقارنتها مع آراء بعض اللغویین الغربیین المعاصرین 

 1بهرعلی رضایي 

 rezayi77@yahoo.comالکاتب المسؤول، المتخرج فی فرع اللغة العربیة و آدابها، کلیة اللغات الخارجیة، جامعة کاشان، ایران. العنوان الإلکتروني:  .  1

 الملخ ص  معلومات المقال 
  وتعتننن  .  اللینینننة   وغننن    اللینینننة   النصنننو    تحلیننن    ف   للنننل ول   وأهمینننة   موثوقینننة   الأكثنننر   التفسننن یة   الأداة   السنننیا    اعتبنننار   يمكننن   مقالة محکّمة قال:  الم نوع  

  مقلمنننة   الجرجننناني   نظنننر ت   تعتننن     ننن    ف   الجرجننناني،   نظنننر ت   مؤسسننن    مننن    جننن    وابننن    لجنننا     المتفرقنننة   السنننیاقیة   الآراء 
  السننیا    أن   الجرجنناني   ویننر  ".  تشومسننك  " و "  فنن   " و "  جاكوبسنن  " و "  أولمننان "   مثنن    بعننل ،   منن    الغننر    علمنناء   لنظننر ت 

.  الحننلی    الللالننة   علننم   إطننار   ف   ومفسننرة   نسننبیا   متماسننكة   أنشننطت    تكننون   المقطنن    هنن ا   ومنن    المعنن ،   إل   الوصننول   اتجننا    ف 
  العنننر    اللغنننوی    نظنننر   ف   النصنننیة   المكنننو ت   بعننن    لإد نننال   التحلیلننن    -  الوصنننف    المنننن     اسنننتخلا    المقنننال   هننن ا   يحننناول 
ا   مطابقت نننا    نن ل   ومننن    الإینننراني،   الأصنن    ذو   للجرجننناني   السنننیاقیة   الآراء   مننن    المعاصننری    الغنننربی    واللغنننوی    القننلماء    ینننتم   معننن 
  بننن   الجرجناني   نظننر   ف   یعنر    النن     الموقن    سننیا  .  النن    ف   الننث     المجموعنات   معرفننة   تعكن  .  النصنن    المنن     إل   التوصن  

  موضنننوع   وف   مشنننتركة   نقطنننة   والمسنننلم    الغنننربی    اللغنننوی    جمیننن    نظنننر   ف   وهننن    ؛ " المسنننتم    و   المخاطنننب   الحنننال   مقتضنننی " 
  جنن    ابنن    نظننری    ف   الأصننوات   علننم   مناقشننة   وكنن ل    بالمعنن ،   وارتباطاتهننا   الألفننا    مناقشننة   تمنن    الننلا ل ،   اللغننو    السننیا  

  عنننل   وهنن    الننن ؛   بنیننة   تقویننة   طبیعننة   لهننا   والنن    الننن ،   جمنن    بنن    للكلمننات   التواصننلیة   الأدوار .  الفننار    وكنن ل    وجننا  ، 
  وبطبیعننة .  الكلمننة   سننیا    فحنن    ف   بین مننا   المشننتركة   القواسننم   نقطننة   فی ننا   تعننر    النن    الحننالات   إ ننل    وجرجنناني    كوبسنن  
  تركیننننب   ف   الكلمننننات   وجننننود   نتنننناج   هننننو   الكلمننننات   سننننیا    الواقنننن ،   ف   لأننننن    التركیبیننننة،   القواعننننل   إغفننننال   ینبغنننن    لا   الحننننال، 

ا .  الكلمنننات    أو   للنحنننو   الإنتننناج    والنننلور   التركیبینننة،   بالمكنننو ت   النحوینننة   التركیبنننات   تعُنننر    وتشومسنننك ،   للجرجننناني   وفقننن 
  هننن ی    نظنننر   ف   والكلمنننات   الجمننن    ف   النصنننیة   البنینننة   وتشنننكی    إنشننناء   ف   تسنننبب   الننن     هنننو   التولینننل    النحنننو   آ نننر   بمعننن  

 . اللغوی  

 1445/ 09/ 17  : الوصول 
 1446/ 03/ 13المراجعة:  التنقیح و 

 1446/ 13/ 18:  القبول 

لیلی ة الكلمات    : الد 
 ، السیا  
 الن ، 
 ، الجرجاني 

 . اللغویون الغربیون 

للجرجناني ومقارنت نا من     ة ی اق ی ف نن  الكن   من  وج نة نظنر بعن  علمناء اللغنة العنر  القنلماء من  الآراء النصنیة السن  ة ی اق ی مقارننة المكنو ت النصنیة السن(.  1447)   بهرعلنی ،  رضنایی :  الإحالة 
 . 124-103(،  1)   15،  بحو  ف الأد  المقارن .  آراء بع  اللغوی  الغربی  المعاصری  

 . الکتّا  ©                                                                                                                      جامعة راز  :  النشر 
DOI: 10.22126/jccl.2024.10452.2599 

 
 

 

 

 

 

 

 


